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Colors and decorations may vary.  Each sold separately, subject to availability.
Water toys sometimes get messy. Protect play surfaces before use. Drain, 
rinse, clean and dry all items thoroughly before storing. Dissolvable paint may 
stain fabrics and other surfaces. Avoid contact with carpet, clothing, walls and 
furniture. If staining occurs, rinse with soap (not included) and warm water.

Les couleurs et les motifs peuvent varier. Produits vendus séparément, 
selon la disponibilité.
Les jouets à eau peuvent éclabousser. Protégez les surfaces de jeu avant 
utilisation. Égouttez, rincez, lavez et séchez tous les éléments minutieusement 
avant de les ranger. La peinture soluble peut tacher certains tissus et autres 
surfaces. Évitez tout contact avec la moquette, les vêtements, les murs et les 
meubles. En cas de tache, rincez au savon (non inclus) et à l’eau tiède.
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 Los colores y decoraciones pueden variar de los mostrados. Se venden por separado y están sujetas 
a disponibilidad.
Los juguetes que requieren agua pueden ensuciar la superficie de juego. Protegerla antes de 
empezar a jugar. Limpiar, aclarar y secar todas las piezas antes de guardar el juguete. La pintura 
disolvente puede manchar o adherirse a algunos tejidos y otras superficies. Recomendamos evitar 
el contacto con alfombras, moqueta, ropa, paredes y muebles. Si se producen manchas, lavar con 
jabón (no incluido) y agua templada.

As cores e as decorações podem variar. Cada um é vendido separadamente, sujeito à disponibilidade.
Os brinquedos que requerem a utilização de água podem sujar a área de brincadeira. Proteger 
a área de brincadeira antes de utilizar. Lavar, enxaguar, limpar e secar bem todos os acessórios 
antes de guardar o brinquedo. A tinta dissolúvel pode manchar os tecidos e outras superfícies. 
Evitar o contacto com tapetes, roupa, paredes e mobília. Se provocar manchas, enxaguar com 
sabão (não incluído) e água morna.
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Dolls and pets may not be available in all regions.
Es posible que las muñecas y mascotas no estén disponibles en todas las regiones.

Les poupées et les animaux peuvent ne pas être commercialisés dans toutes les régions.
Bonecas e animais de estimação podem não estar disponíveis em todas as regiões.

DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no 
recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas 
pequeñas que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas 
o inhaladas por el/la niño/a.
ATENÇÃO: Não indicado / não recomendável para crianças 
menores de 3 (três) anos por conter parte(s) pequena(s) que 
pode(m) ser engolida(s) ou aspirada(s) podendo provocar asfixia.

Keep these instructions for future reference as they contain important information. • Leer y guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información 
importante acerca del producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes. • Estas instruções trazem informações 
importantes, guarde-as para futuras referências.
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